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Zmluva o poskytovaní služieb technickej podpory  

č. 27206/2013-O8 

spoločnosti ORACLE číslo 9-141013-07/SR 

uzatvorená podľa §269 ods.2 Obchodného zákonníka 513/1991 Zb.  

v platnom znení 

 

Článok 1. Zmluvné strany 

ORACLE Slovensko, spol. s r.o., so sídlom Galvaniho Bussiness Center IV, Galvaniho 

17/A, 821 04 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 35 690 721, IČ DPH: SK2020309357. 

Meno zástupcu oprávneného konať v mene spoločnosti: Ing. Maroš Herda, konateľ 

Bankové spojenie: xxxxxxxxxxxx, a.s., číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxxx  

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, 

vložka č. 11027/B 

(ďalej iba „Poskytovateľ“) 

a 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 

Slovenská republika, IČO:35 914 921, IČ DPH: SK 2021920065, DIČ: 2021920065 

Meno zástupcu oprávneného konať v mene spoločnosti: Ing. Vladimír Ľupták, 

generálny riaditeľ a predseda Predstavenstva a Ing. Peter Fejfar, ACCA, riaditeľ Úseku 

ekonomiky a člen Predstavenstva 

Bankové spojenie: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxxx 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, 

vložka č. 3496/B 

(ďalej iba „Objednávateľ“) 
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Článok 2. Predmet zmluvy 

 

Predmetom tejto zmluvy je obnova služieb technickej podpory, poskytovaná Poskytovateľom, 

ktorá obsahuje službu Software Update License & Support (nové verzie programov; servisné 

aktualizácie; dočasné opravy programov; nové verzie dokumentácie a obmedzený prístup 

k informáciám o oprave chýb a dočasných opravách programov na Oracle MetaLink; 

asistencia s požiadavkami na službu (SRs) 24 hodín x 7 dní v týždni; prístup do 

OracleMetaLink-u (24x7 on-line elektronické technické služby); možnosť zakladania SRs 

prostredníctvom MetaLink-u; počas pracovných hodín poskytovanie zákazníckych služieb, 

ktoré nemajú technický charakter (napr. pomoc s identifikovaním CSI, asistencia 

s prihlásením do MetaLinku) pre obdobie od 01.01.2014 do 31.12.2014, k licenciám 

uvedeným v Prílohe č.1 zmluvy. 

Služby technickej podpory sú poskytované v súlade s podmienkami licenčných zmlúv 

akceptovaných pri nadobudnutí licencií a v zmysle pravidiel poskytovania technickej 

podpory, ktoré podliehajú zmene, o ktorej Poskytovateľ vopred informuje Objednávateľa. 

Aktuálna verzia pravidiel: 

„Zásady poskytovania služieb technickej podpory Oracle“ je/bude dostupná na adrese: 

http://www.oracle.com/us/support/index.html?policies.html 

 

  Článok 3. Cena a platobné podmienky 

 

1. Poplatok za jednoročné štandardné služby technickej podpory je vo výške: 

155 081,10 EUR bez DPH za služby poskytované v období od 01.01.2014 do 

31.12.2014. DPH bude uplatnená v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

2. Poplatok za služby technickej podpory je stanovený dohodou zmluvných strán v súlade 

so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách a je detailne uvedený v Prílohe č.1 tejto zmluvy. 

3. Poplatok je splatný v štvrťročnom intervale pozadu v lehote do 30 dní po vystavení 

faktúry – daňového dokladu Poskytovateľom. Fakturácia poplatku sa uskutočňuje v mene 

Euro. Poskytovateľ vystaví faktúru na konci príslušného obdobia /kvartálu/ a doručí ju 

Objednávateľovi bezodkladne. 

4. Faktúra bude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 

222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V opačnom 

prípade, ak faktúra nebude vystavená v súlade so zmluvou,  je Objednávateľ bezodkladne 

oprávnený takúto faktúru  vrátiť Poskytovateľovi. Lehota splatnosti novej/opravenej 

faktúry je 30 dní odo dňa jej vystavenia. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň 

pracovného voľna, alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti faktúry považovať 

najbližší nasledujúci pracovný deň.  V prípade, že Faktúra nie je vystavená v súlade so 

http://www.oracle.com/us/support/index.html?policies.html
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zmluvou a nespĺňa požadované náležitosti, je objednávateľ oprávnený vrátiť ju bez zaplatenia 

v lehote jej splatnosti Poskytovateľovi. Vrátením faktúry nastáva prerušenie  plynutia jej 

lehoty splatnosti a nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom 

vystavenia novej prepracovanej faktúry Poskytovateľom 

5. Faktúra bude Objednávateľom uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet 

Poskytovateľa uvedený v zmluve a/alebo na faktúre. Za deň úhrady faktúry sa považuje 

deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu Objednávateľa/ Všetky bankové poplatky 

znáša Objednávateľ, s výnimkou poplatkov vyrubených bankou Poskytovateľa. 

6. V prípade, že sa Objednávateľ dostane do omeškania s úhradou faktúry, je Poskytovateľ 

oprávnený vyúčtovať voči Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej 

sumy za každý aj začatý deň omeškania. 

7. Pohľadávky Poskytovateľa voči Objednávateľovi  vzniknuté na základe ustanovení  

Zmluvy nie je možné postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu Objednávateľa. 

V prípade, že Poskytovateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa 

postúpi pohľadávku, ktorú má voči Objednávateľovi,  tretej osobe, je Poskytovateľ 

povinný zaplatiť Objednávateľovi  zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty 

postúpenej pohľadávky 

8. Objednávateľ je oprávnený zadržať časť peňažnej sumy uvedenej vo  faktúre 

prislúchajúcej  k cene ako DPH (ďalej len „časť peňažnej sumy“) pred úhradou faktúry,  

ak z okolností prípadu vyplýva, že Objednávateľ bude povinný ako ručiteľ uhradiť daň za 

Poskytovateľa v zmysle § 69b zákona č.222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 

v platnom znení (ďalej len „Zákon o DPH“) a to najmä podľa § 69 ods. 14 Zákona 

o DPH. 

9. Zadržanie časti peňažnej sumy podľa predchádzajúceho článku tejto zmluvy vyplýva 

z možného ručenia za daň z predchádzajúceho stupňa bez ohľadu na deň vystavenia 

faktúry.    

10. Zadržanie časti peňažnej sumy nie je porušením  zmluvnej povinnosti Objednávateľa 

a nie je možné považovať takéto konanie Objednávateľa za neuhradenie faktúry v plnej 

výške a Objednávateľ nie je preto v omeškaní s úhradou faktúry.  

11. Objednávateľ oznámi Poskytovateľovi zadržanie časti peňažnej sumy v zmysle bodu 6. 

Poskytovateľ nemá nárok na úhradu prípadnej možnej škody spojenej so zadržaním časti 

peňažnej sumy.  

12. Objednávateľ uvoľní zadržanú časť peňažnej sumy nasledovne: 

a) v prospech Poskytovateľa, ak sa preukáže, že pominuli skutočnosti, ktoré 

k zadržaniu časti peňažnej sumy viedli; 

b) v zmysle rozhodnutia Daňového úradu miestne príslušného Poskytovateľa, pričom 

dňom zadania príkazu na úhradu časti peňažnej sumy z bankového účtu 

Objednávateľa sa táto úhrada započítava voči účtovnej pohľadávke Poskytovateľa, 

s čím Poskytovateľ výslovne súhlasí. 

13. V prípade, ak došlo k úhrade nezaplatenej dane alebo jej časti aj Poskytovateľom 

a zároveň aj Objednávateľom a Daňový úrad miestne príslušný Poskytovateľom vráti 

v zmysle zákona č.222/2004 Z.z. úhradu dane alebo jej časti Objednávateľom, je 

Objednávateľ povinný takto  vrátenú peňažnú sumu poukázať na bankový účet 
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Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy a to v prípade ak sa jedná o peňažnú sumu 

zadržanú podľa bodu 6. 

14. Poplatok za služby technickej podpory Oracle, ktoré boli objednané, sa nedá zrušiť ani 

refundovať. 

15. Poskytovateľ vyhlasuje, že v deň podpisu tejto zmluvy a kedykoľvek počas platnosti tejto 

zmluvy:   

a) nie je v zozname daňových dlžníkov;  

b) nie je zverejnený v  zozname vedenom Finančný riaditeľstvom Slovenskej 

republiky podľa § 69 ods. 14 písm. b) Zákona o DPH; 

c) nie je dlžníkom Sociálnej poisťovne, teda nemá voči Sociálnej poisťovni záväzky 

po lehote splatnosti vyplývajúce zo sociálneho poistenia (nemocenského, 

dôchodkového, úrazového, garančného poistenia a poistenia v nezamestnanosti) 

a/alebo z náhrady škody podľa § 238 ods. 6 zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom 

poistení v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o sociálnom poistení“) 

a/alebo z uložených pokút podľa § 239 zákona o sociálnom poistení a/alebo z 

penále podľa § 240 zákona o sociálnom poistení; 

d) nie je dlžníkom zdravotnej poisťovne, teda nemá záväzky vyplývajúce z verejného 

zdravotného poistenia voči ktorejkoľvek zdravotnej poisťovni pôsobiacej na území 

SR v zmysle zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení o zmene a doplnení 

zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v platnom znení; 

e) nie je dlžníkom iného subjektu verejnej správy v zmysle § 3 zák. č. 523/2004 Z. z. 

o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých   

f) nie je v likvidácii alebo v úpadku t.j. nie je platobne neschopný alebo predlžený 

v zmysle § 3 ods. 2 a 3 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení a nebol voči nemu 

podaný návrh na povolenie reštrukturalizácie alebo návrh na vyhlásenie konkurzu; 

g) nie je voči nemu vedené exekučné konanie pre pohľadávku subjektu verejnej 

správy (§ 3 zák. č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení); 

h) nie je voči jeho štatutárnemu orgánu alebo členovi štatutárneho orgánu, 

zamestnancom alebo iným osobám konajúcim v jeho mene začaté, resp. vedené 

trestné konanie; 

a nejestvujú ku dňu podpisu tejto zmluvy žiadne okolnosti, ktoré by boli dôvodom jeho 

zapísania do uvedených zoznamov. Ak Poskytovateľ akýmkoľvek spôsobom poruší toto 

vyhlásenie kedykoľvek počas platnosti tejto zmluvy, toto porušenie sa považuje za 

podstatné porušenie zmluvných povinností Poskytovateľom a je dôvodom na odstúpenie 

Objednávateľa od tejto zmluvy s účinkami od samého počiatku (ex tunc). 

 

 

 

 

Článok 4. Záverečné ustanovenia 
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16. Právne vzťahy v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka číslo 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov. 

17. Zmeny a dodatky k tejto zmluve sa uskutočňujú výhradne písomnou formou dodatku. 

18. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle §47a 

Občianskeho zákonníka, najskôr však dňa 01.01.2014. 

19. Zmluva sa vyhotovuje v piatich rovnopisoch, pričom Objednávateľ obdrží tri 

rovnopisy a Poskytovateľ dva rovnopisy. 

20. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je Príloha č.1. V prípade akéhokoľvek rozporu 

medzi ustanoveniami tejto zmluvy a ustanoveniami Prílohy zmluvy, majú prednosť 

ustanovenia zmluvy. 

21. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu 

a ich zmluvná voľnosť nie je  žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej 

vyhlasujú, že zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, 

zmluvu prečítali, obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

Za objednávateľa Za Poskytovateľa 

 

V Bratislave dňa .............................. 

 

V Bratislave dňa .............................. 

 

 

 

................................................... 

 

 

 

................................................... 

Ing. Vladimír Ľupták 

Predseda Predstavenstva a generálny riaditeľ 

Ing. Maroš Herda 

Konateľ 

 

 

 

................................................... 

 

Ing. Peter Fejfar, ACCA 

člen Predstavenstva 
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Príloha č.1 

 

Software Update License & Support - Full use licencie - Podpora od 1.1.2014 do 31.12.2014 
  

Produkt - Metrika Počet CSI číslo Začiatok Koniec 
Cena podpory / 
EUR 

Partitioning - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Oracle Database Enterprise Edition - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Oracle Database Enterprise Edition - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Partitioning - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Oracle Database Standard Edition - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Oracle Database Enterprise Edition - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Real Application Clusters - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Oracle Standard Edition One - Named User Plus Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Secure Backup - Tape Drive Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Oracle Database Enterprise Edition - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Diagnostics Pack - Processor Perpetual   1.1.2014 31.12.2014 
 Kontrakt  2801010  1.1.2014 - 31.12.2014 - 1 rok           

   

Cena do 31.12.2013 celkom  
(EUR) 155 081,10 

       - Ceny sú uvedené bez DPH 
      - Splatnosť faktúry 30 dní 
     http://www.oracle.com/us/support/policies/index.html  

      

http://www.oracle.com/us/support/policies/index.html

